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316 & &(H&HHLD

@&&L_ (0] FLEVE(HG “SH&)” (Sanskrit ati ‘beyond, over; very, exceedingly’)
(1sYID LOlmS &(BSHFH (PTQITL (B Q&mevedlesr CFTOLEMLINL Y TTUISHME)I.
*haeti sTamId QFMeL QbCHM-BCrmiNiu Geurfled (Proto Indo-European Root) @&
2_(Heumenrdns  Qompluilwieomenysetmed  &HSLUUGEDE. Q&CFTeL Homaill
Qumpiseigd &IGgH Cum@meiled Lev @)L MiGaNeL LIWIGTUTL 1960 2 61T6g).
FRISSTLGHHIL 6 ATH6T QUWITTHEC (SHHWIT Glg- Atiyar Clan) Q&FQ&mT6L
QG®HY AbHS GHUNL§5658. Q& QFAFTONIHES QGIQIDT UPRISILL(H
auhgy  Qemed @HCHT-RCrTUNW  Geusmy  Wenmiley  Q&UIeUGIL 60T,
@Q&QFTLISHSMeN STTAIL CLPELGHMG &L lg, SiGeoT CFTOHENMLINWIEL CHTHMLD,

LUwetum®, eugeommm (P&HWHHHMG Slymall. Compbuiuied Crrssev,

19


http://www.jilile.in/

S Qev&HIF FT6TMISHEHL 6T Q&S (H6N] S TTISHME).
GMIUY QETDH&6T - 2 8] & 2 Shisi, yshisor, QG T-oCrmuNib, SFreL,

auyemmHM)| CLOMAUNUICD, FhiS QeLSHSILILD, FLDEVE(HSLD.

(P ETEWI6DI :

SIF (Sanskrit &ti ‘beyond, over; very, exceedingly’) 6T6DILD OIS &(HSE
(P 6TQETTL (B FLO6MV& (5FH 5SS 2 FILSHTEHS &(hSLILEGHMEI. LITed) QLomHuey|Ld
SF ( ati ) eemId QFmL @QCH Qum@ailed emswmaTLLL (Bemengl. QbhGCSHT-
FOmesTSHeVID [Avestan. aiti, Old Persian. atiy <Over, Back, beyond>] LOl60& &(h&&ILl
Qursefled ensuimeriuL (Retengl. Homaill Qomiimest SLOLOEVID “/&)” TenILD
Q&meL  LOlemd, Fa(bHeL, 2w D Cum@@ailed  emswWmeTlLGHMG).
SICHGeueman ati (Skt), aiti (Avt), atiy (Old.Per) (W &e0lW Q&M 6T6dT CLOEVLOTES *h;eti
61s9ILD QML QHCHT-RCHTLNWI Geuly (Proto Indo-European Root) &ML LILIGEME.
0o  Sorall.  QOTLH&eNTen  Seoleoll LD,  LDemeOWITed, QHVIKIG, SiEh
WsOweammiev Q&FCFTL WIGSHIL CuT@dailey sWTaTILGHMIEI. 4,601M60
@ALMHEHET SFCAFTLMVE FLOVE(HSHHSHO(HHEH HL60T& (Loan Word)
QUOUUL L SIS HSTTH &6 GMNILILTN(B SHl6oTme60T.
@pswr  Quomflser  QuUEGLbUTeLTsTeUMMIL LU QFQFTL QHCHT-
KCrTUIIW QML 2 6L WFTHS SGamULUGHDGI. HyTaill QrLHsHeied o WfEH
&([HGHG Courns 2 66 “2.” -2 & QenG 5SS 2 61618 2. &7 > LP&T > I&T

LMMHOLD eed 2 81> @8] > Y&l - S48 MHDLD CuHM Slgrall QrLHgeafled
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QUL S0 (BHSH (15 H&SHELLD.
@hCsT-2CrTUNLS S S (ti ):

2 6u&l6L L6V CIDMAISG GG LDURIGET 2_6Teresl. SeuMmMieL QbGSHM-CHmULL
Qs GRwuD Quilwgl. wWCriwler ervelL Ll LeuGeleMuNed CHMMHMLD QUMM
QLOALIHSGHLOUD Q6T 2 608D (W(PUGID LTl 2 eteng)l. QbHulmees
LILD6MLOLLITEDT QLDTLOIGEMI6L €p6aTmMenT &FLDErV & (hSLD(SKt) QDTS (HLDLISSH 60T
WP&HEW QM HEGW. FLaVAHSHHL “WLms” CuThener lafl&H@GLD
(W erQleTTL (B 315

SIMlepy GLomenfliy elevedlLILDerY &evrd| A Sanskrit-English Dictionary [RIT60l6L
‘SIF 6TMID  (WP6ITCQETL B QUWTECETed WMMID eNeneflEQEFTeL FfHTS
ANMEIFQAFTONISEG NHSLILIQGWITET,  HFTHMFeOILDNesT,  SeNyomest, OIS
SIH&WMS, WIS (P& CUTHemeT FH(HeUHTSH CILI(HLOLITEYID Si6MLDU|LD”
6T60T 2_6MJSHHIMIMI]’.

M R.L.Turner H6ui&l A Comprehensive Dictionary of the Indo-Aryan Languge
HTE06L 9iF) 61MID SOV (HS ClFTeL Beyond, over (PO CLIT(HeM6NSH

H(HUSHTS 2_6DFSHMITI .

! «Ati is often prefixed to nouns and adjectives, and rarely to verbs, in the sense excessive,
extraordinary, intense; excessively, too; exceedingly, very.”- Williams, Monier., A Sanskrit-
English Dictionary, Oxford University Press, 1899.Pg.No:12

2 «ati 'beyond, over' RV. Ash. di, da ‘also’, Kt. di, Pr. df, dé, Kho. Pas. di (NTS ii 253, xv

257, IIFL iii 3, 52 in each case with ?); — Mai. ky.e'and' (~a) Buddruss Kan 41:
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The Oxford Introduction to Proto Indo-European and Proto Indo-European World

6169ILD [ITEOI6L @Q&FQFTLISHSTeNT CHTeL QHCHT-LCHMULIW Geuiy (Proto Indo-
European Root) &ML UUL (Bemeng). *hieti 6TemID “and” ISHGIL 60T “Further, Yet”
(P SHEOIL CUM(HemeTd &(HeUHMS J.P.Mallory LOMMILD D.Q.Adams GMILILT(H&lesTm6uT(y.
@euGeury eLpeuld LeoTeuHLD CQOMLHIGHETNEL LTerTeu(hLd CFTH&ETTS MM LN6oT6x(HLD
QUIT(HEM6NS & (HHMG).

Gaulish eti ‘also, further’, Lat et ‘and also’, Goth ip ‘but’, Grk &zt ‘yet, further’, in Indo-Iranian,

‘over’ (Skt ati ‘over, towards’)

AbCHM-rrymesilenid Avestan. Aiti ‘over, beyond’, Old Persian. atiy ‘beyond, across,
past’ LD6m& & (15& GILI QUIT(HerTleL enSIWITaTLILIL (H6lTeng).

G @ng CFHTeL QHCHT-RCHTUNW cpeold Qenewia)d G&mev (Conjunction -
and) LOOMILD Fo(H&6L (In Addition) CIUIT(HET & ([HLD CIFTELEVTS 2_6IT6NE) .

umed QoML SI&PME Paati  61sQID Q&FTEL FLDEVE(HSHHMGS 2 iG] 6T6rTELD

LOI6M & & (1 & SH6L (L 6OTCI6UTTL L MTSH6LD LILIGTLI(H6USHTSH 2 6nT&HHMSHI*.

doubtful.Addenda: ati: Kho. di 'also' BKhoT 67.”- Turner R.L., A Comparitive Dictionary of the
Indo-Aryan Lanaguage, Oxford University Press,1966, Pg.No:11

 Mallory.J.P and Adams.D.Q., The oxford Introduction to Proto Indo-European and
Proto Indo-European World, Oxford University Press,2006, Pg.No: 422

* “Ati ind. [ts], prefix to nouns, adjectives, adverbs; preverb to verbs; before vowels
(except 1- ) generally, but not always, taking the form acc- , sometimes with strengthening of
following vowel; « - Cone, Margaret., A Dictionary of PALI , The Pali Text Society-Oxford,2001,

Pg.No:59.
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6bIT6L (LPG6T QLMLH Yy llafléb (Nostratic) & (ati ):
©mev (&6t GnmpPl(Nostratic) gylleNled QUG N A.R.Bomhard
“SIEI" GOIHSID SiG6dr cevld GMISSID GHUTNGHDT].
Proto-Nostratic root *2et" -:
(Vb.) *2ef- “to oppose’;
(n.) *?ef"-a ‘that which is opposite’
(LP6OT BTV  (PG6dT GIDMLA Ceuij(*2et™) UL, THFemM  QUT(IHEM6NS
SHBEMG. Hyralll WMHMID (HUSW QTLHSEMNID THIILILLETSHTLOEMMD 6TeoTm)

QUITBET HIHLD Q&FTL PHMG. 6oL QHCHT-RCHTUNW CQmL&eieL Lhlend

B[S QUTHEMETS &HADS)!"
Proto-Indo-European adverb “Det"| (‘from the opposite side’ >) ‘over, beyond, further’: Sanskrit

ati ‘over, beyond’; Avestan aiti ‘over, beyond’; Old Persian atiy ‘beyond, across, past’; Greek &z
‘yet, as yet, still; further, moreover, besides; hereafter’; Phrygian eri- ‘again’; Latin et ‘and’;
Gaulish eti “also, further’; Middle Breton eta ‘so’; Gothic ip ‘but’; Old Icelandic eda, edr ‘still,
yet’; Old English edda ‘and, or’; Old High German ith- prefix indicating repetition, addition; Old

Prussian et- ‘besides’.

SyrailL Qurplseaflsv oig):

SymeilL QLomLHI&ermest &60T60TL_LD°,C1& 6VIThI(&’,LD6MELUITENTLD®, &) (@1h°

> Bomhard.Allan.R., A Comprehensive Introduction to Nostratic Comparatve Lingustics-
With Special reference to Indo-European-Volume 3, Florance,SC,2018. Pg.No: 780

® Ucida.N and Purohit Raja.B.B., Kannada English Etymology Dictionary, ILCAA, Tokyo
University of Forgien Studies,2013.Pg.No:27-28.

" Gwynn.J.P.L., A Telugu-English Dictionary, Oxford University Press,1991. Pg.No:13.

® Gundert, Hermann., A Malayalam and English dictionary. C. Stolz; Tribner & Co,
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QLMLAI&aT6L “SiG)” 61651 (LPEITCIGTL (B & SHGH LTL(RSHSUIUGEDS. QFCFT6L
FLD6NVE(5HSH S0\ ([hH&HI QUDLILILL G| 6T65T SIGH60T USFTEH&6T GMOILIN(HSH6oTm 60T,
SO CQumpuiigid WHGHL Cur@dened ULWTUGRSSLILGEHDS. ClFsoTeneot
LEL&HMeVSESHLNS SO USTTH SP&SSHTEID CUT[HET &HAME!™.

Slglati, <ati. part. Pref. implying excessiveness, intensity, used generally with Skt.
words; G@HLQUT([HeTCEHIT flemL &Rl &meL. (GMme, 636, 2_6M1].) —n.
Excess; OI@&). Collog.

SMepgsen  UFCHT  MMID Gem  (HTGSHS Homall  CeaufFClFmev
SSITHUNID S 61651 Q&ML GMGHSH GMILIL G6LEMEV. Y 6UTTEL FRISHIT6LHH6L
@ ATHeT QUUITECE (SIHWT Glg- Atiyar Clan) Q&Q&FTL QBHEH QUHSS
GO $5555I.

SN UFGHT “The Loss of Intial c/s in South Dravidian” 6TgILD &L (Hemyuiled Sl
sTEmILD QEmed HFFWILNTS L Teisl QUILTTS STeT Q[H&s CeuauBLd. FVEH(HS
Ul 2 L 60T QST U(GSHS (WDIgUITH] 616015 FamIS M.

QEbhsLOILp QEFMMINOUNLID SSETNSHEO “SUFH” 6emId CFTeL OGS QuUTpen

B (TR (h  6Tevialld  9ig SOINOIBHS FLEVEHSLD LMHMID

1872.Pg.No:20.
% Manner.A.M., A Tulu-English Dictionary, BASEL MISSION Press, 1886, Pg.No:17.
19 University of Madras. Tamil lexicon. [Madras], University of Madras, 1924-1936.
11 «Atiya must ofcourse be a native name and cannot be connected with Skt.Satya-Truth”.

- Burrow.T., Collected Papers on Dravidian Lingustics, Annamalai University,1968.Pg: 159
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Smigen(Sinh) QOMAGEG QFBTNSHTSH Fa MM ™.
S1%) > Skt. ati . Sinh. ati
[2I0G > Y&l n&EH6D = AUBIGSHED, LIIESS6D, LOIGS6D, CI&F(1h&ESH60]
& Caigsdleo g

LPWDCL(BLD  FOVEBS [TLTS & Ceusld &SHSLULUGHDS. Q&6
&ML QUIT.gY.(Lp 1400-1000 61601 HHSLILGHMEGI™. Atithi-gva eTemIld QU &
GeugssleL 15 (POM UBHEME. QFH HCeurHFM (Divodasa) 6TEBID SIJF6M6TTS
GMN&SLI LILI6OTLIL L GI™.
1.51.6. tvam kutsam Susnahatyesvavitharandhayo.atithighvaya Sambaram |
“Thou savedst Kutsa when Susna was smitten down; to Atithigva gavest Sambara for a prey.”
4.26.3. satatamam veSyam sarvatata divodasam atithighvam yad avam ||
“In the wild joy of Soma I demolished Sambara's forts, ninety-and-nine, together;
And, utterly, the hundredth habitation, when helping Divodasa Atithigva.”
10.48.8. aham ghunghubhyo atithighvamiskaramisam na vrtraturamviksu dharayam |
“Against the Gungus I made Atithigva strong, and kept him mid the folk like Vrtra-conquering

strength, When | won glory in the great foe-slaying fight, in battle where Karanja fell, and

Parnaya.”

12 pavanar, Devaneya., A Comprehensive Etymological Dictionary of the Tamil Language
Vol-I, Part-1, Tamil Nadu Text Book Corporation,1985. Pg.N0:207-208.

13 Witzel, Michael., Early Aryans and their Neighbors outside and inside India, Journal of
Bio Science 44:58:1-10, 20919, DOI:10..1007/S12038-019-9881-7.

14 Griffith, Ralph T. H.,Hymns Of The Rigveda, E.J. Lazarus,1889
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umemnesiiulen SieeL mHHIIMUTN FVE(HS SH GMHGH aesHGHDE!".
1.4.95. Y& 9515 [LOC600T &F
‘98 et6o1m HIUTHLD OIGH ML 6T60Tm QUITIHL&erleL LiwlaTLGHGHID CUTS)
SIJLOLITEUE 6OTILILDITGLD”.
2.- 2 WIERS HHHG Ceuy:
‘@ 6TEOTLIG| 2 WITFHS H(hHG Ceau. HLUOD HMID M e SHymanl
Qurpsaied Qb Gollf Lew QFTEL Y&&EMIGHMET SlaTlGleTens).
2 > ol
2 Wi+ >2 1 = GLOGIV(Lp.
2 > 2 UG > 2lIg >2 5
2 > 28> 24+ > 24 @Hors &Haeal QLOEWSSH LOIGLD-
QGTeV.6T(LPSH G2 UTJ LOWIRIGIUIEL:41)
2§ > @4 [2.8]- @8] LOMDOLD]
2 8 10& QBL(H&E euen@bd I, 2 &Hulepdlul Wy.(DEDR 614)"

Ta. uti, oti Indian ash tree, Odina wodier; uti falcate trumpet flower, Dolichandrone falcata.

Ma. uti, oti O. pinnata. Ka. udi O. wodier Roxb. Te. oddi O. pinnata. Kol. (Wagh.) oddi id. (<

" \BeoiTL_8.@., wLimsooilsofliilesr yexol MESMIML] LGSH, 260858 SLOILD

SLIMUFS Hlemeould,1998.Pg.No:114.

16

upesn&gmbl.emel. QEBSLOID CEFTOHEINOLINUID SISFUPSHEO- Volume |,
Part Ill, 2 6085 SLOID S IMLUEFH Hemeoulld,1997.Pg.No:1.

" Burrow, T., and M. B. Emeneau. A Dravidian Etymological dictionary. 2nd ed. Oxford

[Oxfordshire]: Clarendon Press, 1984.Pg.No:60.
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Te.). [O. pinnata is not identified in Hooker.]

QEbhSLOIL QFTOINMUINWLED USFUPSHN 2 8 6Taild QFTONIHG CQUTHOTS
@8I I 6T6rs  GMEHEMEG. CLID UGBSHHL 61D CLITHEmETLLD
SHBADI!".

2 §l > 2.8l = GCGev(PLDLGHEL, Slem]&He0,allaThi@gev.(O& & .ol Vol |,Part 111:55)
Somall Qmfsefey 2 &I- &[] MMM QUIOLTS HL SGLD.

3IGs Geuemenr GuUIM.UFCHT 6w Dravidian Studies 11-60 ~ife and u/o (CIG60T
HmalLs5He0) @enLGuiwmssr  WIOMLD  SLOD emLWITETD i u  WMHMID
QGHEVIMIG, HESTETLLD e 0 SHFFFeMOLIL (internal reconstruction) eLpeVLD  CIHITEL
SoralL CQmseaflsl sliemeardgl QINGGSHaMVID @eLeme” 6T6uTdH FomISMOMT™.
aomal Geugéd QFmeL SISTTH 2 & (utioti) eTerTUS SHLOILHL 2 Sl OIHMSHE
GOILUSTSE 2 amengl. M Sgnall  Compsafler SsTTHsaTNDd 2 Hlepd
61EYID Q&ML GCHTETMIFHEVL, 2 W6 hlemd (P&l QUT(HETHMeTS &(HAMGI.

Te. &davo udayam n. 1 morning. 2 rising of sun and other heavenly
bodies. 3 birth. 4 advancement, prosperity®’.

Ka. &ve3® ud. up, upwards; upon, on; over, above; out, out of, from, away from, apart'.

® upeN&smil.enen. QemhgLOIp QemHINMUNLED HETULPS)- Volume |, Part

I, 2_608§ SLOID QY UMIFS Hlemeouid,1997.Pg.No:55 & 351.

19 Krishnamurti, Bhadriraju., Papers in Dravidian linguistics. Dravidian

University,2012,Pg.No:202
20 Gwynn, J. P. L., A Telugu-English dictionary. Oxford University Press, 1991.Pg.No:609.
2l Kittel, Ferdinand., Kannada-English dictionary. University of Madras, 1968-

1971.Pg.No:232.
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Ma. & oti 051 = 91 Odina®.

Tu. Udaya The rising sun, Moon, or other heavenly bodies.

2 G+ > 2 Sy = CHTMHMLD,ET(LPFE.

2 Hi+@ > 260G = HME0IL FMHMI,GCLOCeVPLTMI MMI.(DEDR 616)

2 gl+ojeor > 2 Flulerr = [CLosoremLoGuimest, GLoGeomest],C& e,

SI60T=9 HUILITEL QLT G5

2 Sluwlerr+CareL > 2 FUIEHCHFFEL (HGHLD.233:8)

2 8 > (8] > 98 = NGH, Situmed, G, CETM?. [2.&F- P&T-&T
WomHmLY

SITETUS:

g/afly > [elgmaflyy > el (860 143:29)

(PLBIG > [CUOMLIBI&] > DL BIG ((PLRIG-8601.94;9,10L RIG-LMmLD. 223:2)
B/&160 > [CN5m&le0] > B&I6L (LIIf).6:18)

210 > [e10] > QYLD >JID ( HHenELIL GSOI®: Smyevond GGL) 3:28)

SIG+SID >HHWID > HHSW WST-5ST Sl 62.CHIT: MU > 6UT6uTN&60T

22 Gundert, Hermann., A Malayalam and English dictionary. Mangalore, London, Triibner
& Co., 1872.Pg.N0:176

28 Manner.A.Rev., Tulu-English Dictionary, The Basel Mission Press, 1886.Pg.No:68
* smel\lu., sy Couflised SImIseT yomisss SIEis6r Q&L-8,
Geuflwd s6vell HIMESL L sner.NLigeurfl,2022.Pg.No:24.

25 Ibid.
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315H&D=1018 OGS 0SS .
Ny  Homeall  QmHseNed 2. &67-6&0-SI&5J  WLIOML  QUGLUUSTES
QHIIIIONCLEMEL. SY6EUTL 2 HJ-2&) WOHMID 6REBJ-2.&J LMOHMLD 2 6IT6E).
SLOIPIL 2 &T-R&T-9& 2 66 (hCalsner Qhd WIOHMLD CHTEL Hymail
QuHuled QobHHmESMD. QAHTEL SHymalll CoMH&EE W& Qb [hSSLDme
BN QeimId euPEH QEBESHDE. Q&I B Spie&G TG
§his QevsSHWmseaflev 2 g)-9i5):

iyrai QomLpI&erileoT @6V & &M 66D MG ev&EWILD
QB TEETeMDUITENS|. FhIS @evSHWID WOMID CHTLSTUNLISHOD SH 6T60TM
QEmeL  gmEGMMW 19 QLRGN  umBAMS. CUWFE  QFTLeLNS
SISWIDTET, ST CHTLOT60T, HHSH60T 6T60T 5 (LPEHM EUHGHI6NTENE).
SI&HID.162:17. BNFLINLPLIL] HYDUITE HLP6VCIGTlg 2&)&b60T

SI&LD.325:8. SBIT(BCSIT6IT

O/6IT61T6N6OTLI LI6O0TIS5 S &NLI6T Lil6dTsom
LMLD.101:5. 2y6ooflL)600T J600il5 & UNT66oT GULIEOCE T

QYSGNLILDITSTT; LIfIFIED GILIMYTS B &HIT6VLD
SM_(HLO6Le0mUWS GGG "SHTEL” 6TMID CIFTEL 12 (LPEMM UHGHIETETS).
2 > 28 > 24

2 & > (@8l > SiF) = FaJenLd,GLo6TmLD LSS (LPS6V.

26 pavanar, Devaneya., A Comprehensive Etymological Dictionary of the Tamil Language

Vol-I, Part-1, Tamil Nadu Text Book Corporation,1985.Pg.No:208.
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28 > &l + QU = Y& > Syed (SN QFLD 2:28-28)

LMLD.269:1. GUI6V6UMILI /60T60T Fali(LP6NSG &6

“‘SIHGTL” 6TeQID QFTEL 4 (LPewM eubHGlemeng| (Ufl.11:74, YLD.160:3, HMH.228:2,
15.248:7).

Q& TeL&TLILNILIS HleL A\ (oM @L b QuUOM)6TETS)
(Q&TeL.QIFMEL.2_uNFluteD:18, Q&TeL.QUIT(H6T.LOFLAWIED:113).

Fh& QeSS OMID CQFTOSTUINLSHO 2 & 661D CFTEL FMEHEGmmUL
QuWITE Q&meLELTS (2 Fliletn) 4 QL hiGaTeL eU(HHMEI.

SI&LD.65:5. BI(HE&600T SMMWNL 2 Sliieh CEFIm

SBLD.168:7. 2 FlLisTT L 196V GLITEV §60MT(PIES/

SIHLD.258:1. [FevTsoTeor 2 SMIsOT (B MBIGIQLI LITLOIS

QemeLsTUIWSSHL QUhUpenrm QLD QuODMIeTeng) (CIHTeV.6T(LNSHGI:41,60).
Cgld  @evmim&uilest SIbUTmM  MQILL HHeL 2 a1em SO  LNymh
&H6LCIAILIq60 2 SliiehT SlLeLGH 2 HJetT eTgID QUWIT QLI CQuUDmIETeTS)
GOUIL$5555".

(Plg.6f6D1]:

S8 emId WNMs SHHHH (PTQGTL(R FLaVE(H5555G 2 Flilg)

#" Pranavitana, S., Inscription of Ceylon: Early Brahmi Inscriptions, The Department of

Archeology Ceylon,Colombo,1970.Pg.No:  41.N0:538. And LQQUIMTL_6W0ILD, UL,
LisootenL.  @VBIeNSGUIND  SLONPLD  SLONPUBLD, Qemuys SIS

&MhI&LD,2003.Pg.N0:33-34.
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TeuTe|LD, FLVH(HSHSHHO(BHG M QTLHIGET SL 66T QLMD 6T60TD H(HSHS
Heva Hmal. hermed CLMSEIL. FTOIMIGENT CLHEVID iF) 6T60TM LOI6M&,2_ILIT6]
&hH& CFTLNIGGS Sgrall  cpeopd 2 6ol 6TaIMID iGN  CFHTeL
HomaL_555@ CBHGHSSHWLMET  SLOILHL @eTmIDd 6uUPSHHeL 2 6woI(h 61651

&(HHMG (PETEneUSHCM6T. Q& DG Bl o4 U16)| &GS FILIS).
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